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إشتياق الرّسول للديار السّماوية
هُ إنِْ نقُِضَ بيَتُْ خَيمَْتنِاَ الأرَْضِي فلَنَاَ فيِ ناَ نعَلْمَُ أنَ 1لأنَ

َــدٍ ــنوُعٍ بيِ ْــرُ مَصْ ْــتٌ غيَ ــهِ، بيَ ــنَ الل َــاءٌ مِ ــمَاواَتِ بنِ الس
ً نئَنِ مُشْتاَقيِنَ إلِىَ أنَْ نلَبْسََ ناَ فيِ هذَهِِ أيَضْا أبَدَيِ.2فإَنِ
َ ا لابَسِِينَ لا مَاءِ،3وإَنِْ كنُ ذيِ مِنَ الس فوَقْهَاَ مَسْكنَنَاَ ال
ذيِنَ فيِ الخَْيمَْةِ نئَنِ مُثقَْليِنَ إذِْ ناَ نحَْنُ ال نوُجَدُ عرَُاةً.4فإَنِ
لسَْناَ نرُيِدُ أنَْ نخَْلعَهَاَ بلَْ أنَْ نلَبْسََ فوَقْهَاَ، لكِيَْ يبُتْلَعََ
ذيِ صَنعَنَاَ لهِذَاَ عيَنْهِِ هوَُ اللهُ، المَائتُِ مِنَ الحَْياَةِ.5ولَكَنِ ال
ُنحَْنُ واَثقُِونَ كل ً وحِ.6فإَذِا عرَْبوُنَ الر ً ذيِ أعَطْاَناَ أيَضْا ال
ناَ ونَحَْنُ مُسْتوَطْنِوُنَ فيِ الجَْسَدِ فنَحَْنُ حِينٍ وعَاَلمُِونَ أنَ
َ ـــلكُُ لا ـــانِ نسَْ ـــا باِلإيِمَ َ ن ،7لأنَ ب ـــنِ الر ـــونَ عَ ُ ب َمُتغَر
بَ عـَنِ الجَْسَـدِ بـِالأوَلْىَ أنَْ نتَغَـَر باِلعْيَـَانِ،8فنَثَـِقُ ونَسَُـر
.9لذِلَكَِ نحَْترَصُِ أيَضْاً، مُسْتوَطْنِيِنَ ب ونَسَْتوَطْنَِ عِندَْ الر
ناَ هُ لاَ بدُ أنَ ينَ عِندْهَُ.10لأنَ بيِنَ، أنَْ نكَوُنَ مَرْضِي َا أوَْ مُتغَر كنُ
ً نظُهْرَُ أمََامَ كرُْسِي المَسِيحِ ليِنَاَلَ كلُ واَحِدٍ مَا جَمِيعا

ً كاَنَ أمَْ شَرّاً. كاَنَ باِلجَْسَدِ بحَِسَبِ مَا صَنعََ، خَيرْا
إجتهاد الرّسول في الكرازة

اسَ، وأَمَا اللهُ ب نقُْنعُِ الن 11فإَذِْ نحَْنُ عاَلمُِونَ مَخَافةََ الر

ناَ قدَْ صِرْناَ ظاَهرِيِنَ فيِ فقََدْ صِرْناَ ظاَهرِيِنَ لهَُ وأَرَْجُو أنَ
ناَ لسَْناَ نمَْدحَُ أنَفُْسَناَ أيَضْاً لدَيَكْمُْ بلَْ ضَمَائرِكِمُْ أيَضْاً.12لأنَ
نعُطْيِكمُْ فرُْصَةً للاِفِتْخَِارِ مِنْ جِهتَنِاَ، ليِكَوُنَ لكَمُْ جَواَبٌ
ناَ إنِْ صِرْناَ َ باِلقَْلبِْ.13لأنَ ذيِنَ يفَْتخَِرُونَ باِلوْجَْهِ لا علَىَ ال
ةَ المَسِيحِ ا عاَقلِيِنَ فلَكَمُْ.14لأنَ مَحَب ينَ فلَلِهِّ، أوَْ كنُ مُخْتلَ
هُ إنِْ كاَنَ واَحِدٌ قدَْ مَاتَ تحَْصُرُناَ، إذِْ نحَْنُ نحَْسِبُ هذَاَ، أنَ
ــوَ مَــاتَ لأجَْــلِ ً مَــاتوُا،15وهَُ ــالجَْمِيعُ إذِا لأجَْــلِ الجَْمِيــعِ، فَ
ذيِ الجَْمِيعِ كيَْ يعَيِشَ الأحَْياَءُ فيِمَا بعَدُْ، لاَ لأنَفُْسِهمِْ بلَْ للِ
ً َ نعَرْفُِ أحََدا ً نحَْنُ مِنَ الآنَ لا مَاتَ لأجَْلهِمِْ وقَاَمَ.16إذِا
ا قدَْ عرََفنْاَ المَسِيحَ حَسَبَ الجَْسَدِ حَسَبَ الجَْسَدِ، وإَنِْ كنُ
ً إنِْ كاَنَ أحََدٌ فيِ المَسِيحِ َ نعَرْفِهُُ بعَدُْ.17إذِا لكَنِِ الآنَ لا
ُفهَوَُ خَليِقَةٌ جَديِدةٌَ، الأشَْياَءُ العْتَيِقَةُ قدَْ مَضَتْ، هوُذَاَ الكْل

قدَْ صَارَ جَديِداً.
سفراء المسيح في المصالحة

ذيِ صَالحََناَ لنِفَْسِهِ بيِسَُوعَ 18ولَكَنِ الكْلُ مِنَ اللهِ، ال

المَسِيحِ وأَعَطْاَناَ خِدمَْةَ المُصَالحََةِ،19أيَْ إنِ اللهَ كاَنَ فيِ
ــمْ ـْـرَ حَاسِــبٍ لهَُ ــالمََ لنِفَْسِــهِ، غيَ ً العَْ المَسِــيحِ مُصَالحِــا
ً نسَْــعىَ ً فيِنـَـا كلَمَِــةَ المُصَالحََــةِ.20إذِا خَطاَيـَـاهمُْ ووَاَضِعــا
كسَُفَرَاءَ عنَِ المَسِيحِ كأَنَ اللهَ يعَظُِ بنِاَ، نطَلْبُُ عنَِ
ذيِ لمَْ يعَرْفِْ هُ جَعلََ ال المَسِيحِ: تصََالحَُوا مَعَ اللهِ.21لأنَ

اشتياق پولسُ
1زیرا میدانیم که هرگاه این خانهٔ زمینیِ خیمهٔ ما

ریخته شود، عمارتی از خدا داریم، خانهای ناساخته
شده به دستها و جاودانی در آسمانها.2زیرا که در این
هم آه میکشیم، چونکه مشتاق هستیم که خانهٔ خود را
که از آسمان است بپوشیم،3اگر فیالواقع پوشیده و
نه عریان یافت شویم.4از آنرو که ما نیز که در این
خیمه هستیم، گرانبار شده، آه میکشیم، از آن جهت
که نمیخواهیم این را بیرون کنیم، بلکه آن را بپوشیم
تا فانی در حیات غرق شود.5امّا او که ما را برای این
درسـت سـاخت خـدا اسـت کـه بیعـانه روح را بـه مـا
ً خاطرجمع هستیم و میدانیم که میدهد.6پس دائما
ــب ــد غری ــوطنّیم، از خداون ــدن مت ــه در ب ــادامی ک م
میباشیم،7[زیرا که به ایمان رفتار میکنیم نه به
دیــدار].8پــس خــاطرجمع هســتیم و ایــن را بیشتــر
میپسندیم که از بدن غربت کنیم و به نزد خداوند
متـوطنّ شـویم.9لهـذا حریـص هسـتیم بـر اینکـه خـواه
متوطنّ و خواه غریب، پسندیده او باشیم.10زیرا لازم
است که همهٔ ما پیش مسند مسیح حاضر شویم تا
هرکس اعمال بدنی خود را بیابد، بحسب آنچه کرده

باشد، چه نیک چه بد.
پولسُ سفير مسيح در مصالحه

11پس چون ترس خدا را دانستهایم، مردم را دعوت

میکنیم. امّا به خدا ظاهر شدهایم وامیدوارم به ضمایر
شما هم ظاهر خواهیم شد.12زیرا بار دیگر برای خود
به شما سفارش نمیکنیم، بلکه سبب افتخار دربارهٔ
خود به شما میدهیم تا شما را جوابی باشد برای آنانی
که در ظاهر نه در دل فخر میکنند.13زیرا اگر بیخود
هســتیم بــرای خداســت و اگــر هشیــاریم بــرای شمــا
است.14زیرا محبتّ مسیح ما را فرو گرفته است،
چونکه این را دریافتیم که یک نفر برای همه مرد پس
همه مردند.15و برای همه مرد تا آنانی که زندهاند، از
این به بعد برای خویشتن زیست نکنند بلکه برای او که
برای ایشان مرد و برخاست.16بنابراین، ما بعد از این
هیچکس را بحسب جسم نمیشناسیم، بلکه هرگاه
مسیح را هم بحسب جسم شناخته بودیم، الآن دیگر او
ــس اگــر کســی در مســیح باشــد، را نمیشناســیم.17پ
خلقت تازهای است؛ چیزهای کهُنه درگذشت، اینک،
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ةً لأجَْلنِاَ، لنِصَِيرَ نحَْنُ برِ اللهِ فيِهِ. ةً خَطيِ خَطيِ همهچیز تازه شده است.18و همهچیز از خدا که ما را
بهواسطهٔٔ عیسی مسیح با خود مصالحه داده و خدمت
مصالحه را به ما سپرده است.19یعنی اینکه خدا در
مسیح بود و جهان را با خود مصالحه میداد و خطایای
ایشان را بدیشان محسوب نداشت و کلام مصالحه را
به ما سپرد.20پس برای مسیح ایل چی هستیم که گویا
خدا به زبان ما وعظ میکند. پس بخاطر مسیح
استدعا میکنیم که با خدا مصالحه کنید.21زیرا او را که
گنـاه نشنـاخت، در راه مـا گنـاه سـاخت تـا مـا در وی

عدالتِ خدا شویم.


